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Metadopuueckas moaeib «YenoBek — My3bIKaJbHOE HCKYCCTBO)
B paccka3ax K. Mauchuin

IIpoGiemMaTrka CTAaTBH CBsI3aHA C MCCIEIOBAHMEM MY3BIKAIBHEIX MeTadop B XyIOXKeCTBEHHOIT ureparype. I1pu sTom
Ba)KHBIM CTaHOBHTCSI KOTHUTHBHBIH ITOX0]] K MeTadope, MO3BOJISIOMINI BEIJICTUTh OCHOBHBIE KOHIIETITYaJIbHBIE BEKTOPHL. B
CTaThe WCHOJIB30BAINCE CIEOYIOINEe METOAbl HCCIEHOBAHHMS: METOJ MeTaQOpHUUecKOr0 MOJCIHPOBAHUS, METOJ
KOTHUTHBHOTO M KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajn3a, KJIACCU(UKALMA M KOJMYECTBEHHas 0OpabOTKa MOJYYCHHBIX JaHHBIX. B
pacckazax K. MbaHcohuna Obuta BblIeleHa W ONMCaHa OAHA M3 JIOMHUHAHTHBIX MeTadopuueckux Mmopeneil «HenoBek —
MY3bIKaIBHOE HCKYCCTBO». DpeiiMo-cioTOBas KOHLENIMS MO3BOJMIA BBIBUTH (DPEHMBI-MArHUTBI M UX COCTABIIOLIHE,
CIOTHL. B pesynbrate moacuera uccienyeMblx Meradop ObUIM BBISBICHBI OCHOBHBIE KOHLENTYaJIbHBIC XapaKTEPUCTHKH
aHaNMM3UpyeMod MeTadopHuueckoil MonenH, Kak B paMkax cgepbl-MarHuTa «YenoBek», Tak W CQepb-MCTOYHUKA
«Mys3bIKasbHOE HCKyccTBO». COrlacHO IOJTYydYeHHBIM pe3yibTaTaM, B pacckaszax K. MpaHcmin mpu omnmcaHum deioBeka
MIOCPENICTBOM MY3BIKAIBHBIX XapaKTePHCTHK dalle BCEro BHUMaHHUe duTaTens GoKycupyercs Ha pedd denoBeka. [Ipu aTom
HanboJjee yIOoTpeOUTEIbHBIMH SIBIISIOTCSI MeTa(ophl ¢ PpeHMOM-UCTOTYHUKOM «My3BIKQIBHBIH HHCTPYMEHTY.

KnioueBble cji0Ba: My3bIKainbHasg MeTadopa, KOHIENTyalbHas MeTadopHuuecKast MoJenb, hpeim, ClIoT.

Olga Sergeevna Kamysheva
Shadrinsk

Metaphorical model “Man is a musical art” in the stories by K. Mansfield

The problems of the article are connected with the study of musical metaphors in fiction. At the same time, the cognitive
approach to metaphor becomes important, which allows us to highlight the main conceptual vectors. The following research
methods were used in the article: metaphorical modeling method, cognitive and contextual analysis method, classification and
quantitative processing of the obtained data. In the stories by K. Mansfield, one of the dominant metaphorical models, "Man is a
Musical Art," was highlighted and described. The frame-slot concept made it possible to identify magnet frames and their
components, slots. As a result of the calculation of the studied metaphors, the main conceptual characteristics of the analyzed
metaphorical model were revealed, both within the framework of the magnet sphere “Man” and the source sphere “Musical art”.
According to the results obtained, in the stories by K. Mansfield, when describing a person through musical characteristics, the

reader most often focuses on speech. The most common is the source frame “Musical instrument”.
Keywords: musical metaphor, conceptual metaphorical model, frame, slot.

Beenenne.

B pacckazax K. Maucduin onHoit u3 Hamnbosnee
YIOTPEeOUTENBPHBIX ~ OKa3bIBaeTcst  MeTadopuyueckas
MoJenb «YesoBeK — My3BIKAIBHOE HCKYCCTBO», TO
€CTh, UYENIOBEK  OIMCHIBAE€TCA  4Yepe3  MNpu3My
MY3BIKaJIbHBIX 00pa30B, U B 3TOM Cily4dae, C TOYKH
3peHUs] ~ KOTHUTHUBHOW  JIMHTBUCTHKH,  MYy3bIKa

BBICTYIA€T B KAYeCTBE CPephI-NCTOUHHKA.

Marepuaiaom JaHHOTO UCCIIEIOBaHUS TOCITYKHIH
42 wmeradopsl, XapakTepu3ylolMe 4YejoBeKa 4Yepes
chepy-ucTOUHUK «My3bIKaIbHOE HCKYcCTBO», M3 90
pacckazoB K. Manachunz [12].

Axmyansrocms JTAHHOTO HCCIIEIOBaHUS
00YCJIOBJIEHA TIOBBILIEHHBIM HHTEPECOM K H3y4YEHHIO
MY3bIKH B paMKax s3bIKa B IIOCIEJHEE BpeMs
(1.B. 3sixoBa [3], H.O. Camapkuna [7], FO.C. Texyropa
[8], A.E. Xoxouun [9], O.B. Uypcun [11]).

Hayunas nosusna paboOTBI 3aKIIOYAETCSI B TOM,
YTO  BIEpBHIE  MNOAPOOHO  ONHCHIBAECTCS  H
xapakTepusyercss Metadopudeckas Mozaens «UemoBek
— MY3BIKAJIbBHOC HCKYCCTBO» B TMPOU3BCIACHUAX K.

MbHchun,

Ipaxmuyeckas SHAUUMOCTDb JIAHHOTO
uccieoBaHusl O0YCIIOBJIEHA TEM, YTO IOJyYeHHbIE
pe3yabTaThl  MOTYT  OBITH  KCIOJNB30BAaHBI  IPH

pa3pa60TKe JICKIUOHHBIX W MPAKTHUYCCKUX KYPCOB IO
KOTHUTUBHOU JIMHTBUCTUKE U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH.

Heap naHHON CcTaTbM — MPOBECTH KOTHUTHUBHOE
uccieoBaHle Meradopuueckoi moaenu «YemoBek —
MY3bIKaJIbHOE HCKYCCTBO» B MIPO3anIEeCKUX
npousBeaeHusx K. MauCc)mma.

3agaun ucciaen0BaHus:

1. BriOpate MeTadophl co chepoi-HCTOTHUKOM
«My3bIKa», OITMCHIBAIOIINE 4YeloBeKa, W3 Hamboiee
M3BECTHHIX pacckazoB K. Mauchmm.

2. CucreMaTH3UpOBaTh BbIJEJICHHbIE MeTa(ops
B COOTBETCTBHH C (PPEHMO-CIIOTOBON KOHIICIIIHEH.

3. Ilposectn KOHTEKCTYaJIbHbIN aHalu3
nccieryeMbIx Metadop.
4. Tlpusectn KOJIMYECTBCHHBIE JTaHHBIE

AHAJIM3UPYEMBIX MeTa(i)OpI/I‘-IeCKI/IX CAUHUL] U CJCJIaTh
BBIBOJIBI.
O0630p
JINTepaTyphbl
B kayecTBe METOAMKM JaHHOTO HCCIIEIOBAHUS
UCIIOJIb30BANIaCh TEOPHsl KOHIENTYyaIbHON MeTadops!
Jix. Jlakodpdpa m M. JxoHcoHa [6] m Teopus
MeTadopugeckoro moxennposanus (A.H. bapanos [1],
2.B. Bynaes [2], WM. KobGozeBa  [5],
E.C. Kybpsikosa [4], A.Il. Yynaunos [10] u ap.).
HccaenoBarenbekas 4acThb
Hccnenys meradopudeckyro moaens «YemoBek —
MY3BIKQIBHOE UCKYCCTBOY», OXapaKTepHU3yeM OCHOBHbIE
(peiiMBI-MarHuTel ¥ MX CIOTHI, YTO IIO3BOJIUT
NPEJICTaBUTh OCHOBHBIE XaPAKTEPHCTHUKH YEJIOBEKa,

OTe4yeCTBEHHOH W 3apy0e:kHOi
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HaJesieMble K. MbHchuna
acconuanusMu, a, CJICAOBATCIILHO,
3CTETHYECKOM 3HAUYUMOCTBIO.

[Ipn anHamm3e My3bIKQUIBHBIX MeTadop ObUTH
BbIJICJICHBI ciaeayromue (bpeﬁMI;I-MaFHI/ITLI .
(hu3MYecKoe COCTOSIHUE, PeYb, JCHCTBHS M IMOIMH
YCJIOBCKaA.

OpeiiM-MarauT «OHU3H0I0rHUYECKOE COCTOSTHUE

B pmamHOM (peiiMe-marauTe 0OHApPYKHUBAIOTCS
CJIOTBI: aHATOMHYECKOE CTPOCHUE, @HSHOHOFI/IHCCKI/IG
MIPOIIECCHI, 3T0POBEE B OOJIC3Hb.

CnoT «AHaTOMHYECKOE CTPOCHHUEY

YenoBeyeckoe TENO  MOXET  YHOAOOIATHCS
KOPILYyCY MY3bIKaJIbHOIO MHCTpYMeHTa. Mcnonb3yercs
pasBepHyTas Meradopa: TENO 4YeIOBEKa — peiKas
CKpUIIKa, a oM — (yTiasp st aToit ckpunku. Cp.:

How idiotic civilization is! Why be given a body
if you have to keep it shut up in a case like a rare,
rare fiddle? (Bliss).

CraoT «®u3nonorun4ecKue npoueccon

Ddusnonornueckuii rnpouecc cepaneOneHus
MNpCACTaBJICH oCpeACTBOM ocoOeHHOCTER
3BYKOM3BJICUCHHS yJApPHBIX HHCTPYMEHTOB — OapabaHa
u xosiokoina. Cp.:

Her heart beat like a heavy bell (A Cup of Tea).

Her heart banged like a drum (Millie).

Crot «310poBbe»

K. Manchuian ucnoiap3yeT CTepTyro Meradopy,
COIIOCTAaBJIAA KPEIIKOTo W 3J0pOBOTO YCJIOBCKa C
kosiokoioM. Cp.:

What teeth! He thought. Sound as a bell, every
man jack of them (A Birthday).

Cinot «bone3nby»

HeoOrrunpie My3bIKaNbHEIE META(OPHI IEPEIAIOT
NMpPU3HAKA TPOCTYTHBIX 3a00JNeBaHUI: HACMOpKa,
YHUXaHUS U KallJis.

Hacmopk, mnepemaHHBIH MOCPEICTBOM TeMOpa
TpyOBl,  sIBISETCS  OAHOW M3  U3IIOOJICHHBIX
My3bIkaIbHBIX MeTadop K. Maucohuna. Cp.:

Even the men blew their noses with a loud
trumpeting noise... (Taking the Veil).

. and once she heard a loud trumpeting from
Burnell blowing nose (Prelude).

3BYKI/I IIOCTOAHHOI'O Kaluis u YUXaHUA
paccMaTpuBAOTCA KaK MY3bIKAJIbHOE COIMIPOBOKICHUC.
Cp.:

We ascended, very slowly, to an accompaniment
of sneezes and prolonged, half-whistling sniffs (Bains

MY3bIKaJIbHBIMU
ocoboit

Turcs).

Takum o0pazom, npu OIMCaHUU
(hM3NOTIOTHYECKOTO COCTOSIHUS yenoBeka K.
MbdHCchUIN HCHONB3yeT MeTapopbl MY3BIKAITHHOTO
MHCTPYMEHTa: ero  ycrpoiictBa, ocoOeHHOCTEH
3BYKOM3BIICUECHUS U 3BYyUaHUS.

OpeiimM-MarauT «Peuby»

Jannplit  ¢peliM-MarHuT  BKJIIOYAET  CIIOTHI

«onocy» u «IIpor3HECEHHBIE CIIOBaY.

Caot «I"'onocy»

3By4yaHHEe pa3IMYHBIX YEIOBEUYCCKUX TIOJIOCOB
HAaIllOMUHAET aBTOPY TEMOPBI MY3BIKaIbHBIX
HHCTPYMEHTOB.

3BeHAHIA TEMOp TOJIOCa — KOJIOKOJIBHBIN 3BOH.
Cp.:

And Dennis chimed in from his hat (Marriage a
La Mode).

A clear, ringing little laugh was his only reply
(Sixpence).

[IpoH3UTENbHBIN HU3KHHA TOJIOC — 3BYK TPYOBL.
Cp.:

“Y’are very snug in here,” piped old Mr
Woodifield... (The Fly).

... he gave a low, strange trumpeting cry... (See-
saw).

FpOMKI/Ie U OTPBIBUCTBIC TO0JIOCA — YyAapbl B
6apabansl. Cp.:

... from the hollow classrooms came a quick
drumming of voices (The Singing Lesson).

CBuct nactyxa CpaBHHMBACTCA CO 3BYUYaHUCM
¢mneiiteL. Cp.:

And as he walked, taking his time, he kept up a
very soft light whistling, an airy, far-away fluting that
sounded mournful and tender (At the Bay).

BosMoxkHa Mertadopuyeckas mapaiielb MEKIY
3By4YalluM roJiIoOCOM HYCJIOBCKa W MNCBYCCKUM TI'OJIOCOM.
Cp.:

‘Pass, friend!” said the bass voice gently... (At the
Bay).

Crnot «IIpousHeceHHbIE CIOBa»

JKenmuHa 3a BA3aHHEM IPOrOBapUBACT CXEMY,
Kak OyaTo HameBas crapyto nectio. Cp.:

Like an old song, like a song that she had sung
so often that only to breathe was to sing it, she
murmured the knitting pattern (The Wrong House).

HpOI/ISHGCGHHOG CJIOBO MOXKET IOBUCHYTH B
BO3aYyXC KakK ApoKanias HOTa CKPpHUIIKH nin
OymOpaXuTh Kak 3By4aHUe Jayexoro opkectpa. Cp.:

‘Dearest,” breathed Beatrice. And the word
seemed to linger in the air, to throb in the air like the
note of a violin (Poison).

There was a fascination in those words... One was
stirred, one got a far-away thrill, like the thrill of
hearing a distant band (Mr and Wrs Williams).

[lay3a B OOImIEHWHM MOXET — 3By4YaHHE
TOP>KECTBEHHOU My3bIKH. Cp.:

And now the silence put a spell upon them like
solemn music (Psychology).

HOCJ’IG:,I[HI/Ie CJIOBa, CKa3aHHBIC FepOHHeP‘I,
pacCMaTpuBaAOTCA KakK J'IG6G,Z[I/IHa$I necHp. B JaHHOM
ciydae cTepras Mertadopa SIBISETCS IBYXCIIOWHOM,
IMOCKOJIBKY MeTahOopHIECKOMY IEpEHOCY
MOJBEpraroTCs M 3ByKH NTHIEL Cp.:

Je ne parle pas francais. That was her swan-song
for me (Je Ne Parle Pas Francais).

TakuMm 00pa3oM, B MeTaOpHUIECKOH KapTHHE MHUpa
K. MaHchuinn ronoca 1 peds Jitojiel acCOUUPYIOTCS CO
3BY4YaHUEM MY3bIKAJIbHbIX WHCTPYMCHTOB WJIW LEJIOTr0
OpKECTpa, p€AKO — C IICHUEM U My3BIKOfI B LICJIOM.

OpeiiM-MarauT «JledaTenbHOCThY

Caot «MbICIUTENLHAS JACATECIIbHOCTD»

MpeicnuTenbHas IEATENBHOCTh — METaPOpUIecKoe
nenue. Cp.:
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Her thoughts lingered over the last two words as
though she sang them (A Dill Pickle).

Caot «Pusnueckoe JBHXXCHHC

JIBmkeHue manblieB nepenaroT Metadopbl UIPbI
Ha MY3bIKAJIbHBIX HWHCTPYMCHTAX. Takue CTCPTHIC
MeTadophl MHUPOKO PACIPOCTPAHEHHHI B aHTIIMHCKOM
s3pIke. Tak, JIOBKoe OOpameHne co CTOJOBBIMH
prOOpPaMHU CONOCTABIISIETCS ¢ UTPoit Ha ckpumke. Cp.:

Face and Mug, Eddie and Harry, their spoons
rising and falling — dabbing their lips with their napkins,
crumbling bread, fiddling with the forks and glasses
and talking (Bliss).

CTy'K najJpiaMu 10 CTOJy TpaAUuIMOHHO
acCOIMHUPYETCs ¢ Urpoit Ha 6apadane. Cp.:

The stout gentleman considered her, drumming
with her fingers on the table (Pictures).

He drummed on the table (A Dill Pickle).

<

Takum  obOpasom,  ¢usuueckue  JeicTBUS
NpPEe/ACTaBICHBl  KaK  HMrpa Ha  MY3BIKQJIBHBIX
HHCTPYMEHTaX, Toraa Kak MBICJIUTEJIbHAS

JIeSITENIBHOCTD — MIEHHE.

DpeiiM-MaraHuT « OMOLUH

Uccnenyemslii MaTepuall He MO3BOJIMI BBIIECIUTD
CIOTBI B JaHHOM (ppeiiMe-MarHuTe, MOCKOJIBbKY
MIPEACTaBICH EOMHCTBEHHOH MeTadopoil: MBUTKOCTH
KallUTaHOB CPaBHHMBACTCA C OMOIMOHAIBHOCTHIO
orepHbIX neBnoB. Cp.:

Of course, | know that sea-captains are subject to
terrible temptations, and they are as inflammable as
tenor singers... (Frau Fischer).

3akJilouenue

IlonBons wurTorM, npuUBEAEM KOJHMUYECTBEHHBIE
JIaHHBIE UCCIIETyEeMbIX METapOPUIECKIX €IMHHUILI.

Tabmuma 1

Mertadopuieckast Moaenb «UeToBeK — My3bIKQJIBHOE HCKYCCTBOY
B pacckazax K. Mauchumng OpelimMbl-MarHuThI

®peiiM-MarHuT KommvectBo metadop B npouente ot oduero

KOJIN4YecTBa MeTadop
DU3HO0JIOTHYECKOE COCTOSTHHE 7 16,7
Peusn 27 64,3
JlesiTenbHOCTD 7 16,7
DMonuu 1 2,3
Bcero 42 100

Takum oOpazom, B pacckazax K. MaHCQUII mpu  My3BIKQUIBHOTO  3By4aHWs. HeOoybImoi  mpomeHT

OIIMCAaHWM 4YEJIOBEKAa IOCPEICTBOM  MY3BIKAJIBHBIX
XapaKTepUCTUK 4Yallle BCETO BHUMAHHWE YHTaTels
(okycupyeTcs Ha peud, YTo, BO3MOXKHO, 00YCIOBICHO

MeTadop B paBHOH CTETEHH NepeaeT (PU3H0IorniecKoe
COCTOSIHHE W JICSTENBHOCTh (KaK (PM3WYECKYIO, TaK H
YMCTBeHHY0). JIuib onHa Meradopa penpe3eHTHpYeT

0COOBIM  CXOJACTBOM  4YEJOBEUECKOH  pedd M  3MOLUH YeJoBeKa.
Tabnuma 2
Mertadopuueckas Mmoaens «HenoBexk — My3bIKaIbHOE HCKYCCTBOY
B pacckazax K. Mauchung OpeitMbI-HCTOUHIKI
DpeliM-HCTOYHUK KoauuectBo metadop B nponente ot oduero
KoJIn4ecTBa MeTadop
My3bIKaJIbHBI HHCTPYMEHT 30 71,4
Tlenue/necus 7 16,7
Mys3bika 4 9,5
Hcnonaurens 1 2,4
O011ee KOJMYECTBO 42 100
CoriacHO TONyYEHHBIM pE3yJlbTaTaM, B CBOMX KOPHSMH. N3HauanbHo, YEJIOBEK co3aasail

npomsBeneHusx K. MaHchun yaie Bcero cpaBHHUBAeT
YeJIOBeKa C My3BbIKJIbHBIM HHCTPYMEHTOM: CTPOCHHEM,
MEXaHN3MOM 3BYKOM3BJICYEHHS W 3BYYaHHEM, UTO
MOXHO  OOBSICHUTH  TIyOOKMMH  KYyJIbTypHBIMH

CIIMCOK HCIIOJIb3OBAHHbBIX NCTOYHNKOB

MY3BIKaQIbHBIE MHCTPYMEHTHI II0 CBOEMY IOIO0OHIO.
OcranpHble  MeTadopsl  (NEHMS,  MY3BIKH U
WCTIOJTHUTEJIS) TIPEJICTABICHB! €AMHUYHBIMY CITydasiMHU.

1.  Bapanos, A.H. O tumax couyeraemoct Metagopudecknx mozeneit [Tekcr] / A.H. bapanos // Bonmpocs! sI3bIKO3HAHUS.

—2003. —Ne 2. - C. 73-94.

2. bynaes, D.B. ConocraBurenbHas noiutudeckas meradoposnorus [Tekcr] / 9.B. Bynaes. — Hmwxkuuii Tarun : HTI'CIIA,

2011.-330c.

3. 3mixoBa, M.B. CemnoTika My3bIKH B TOCTPOCHHH (Ppa3eoIorndeckoro 3Ha4eHNUs (JIMHTBOKYIbTYPOIOTHIECKHI OIXOT)
[Texer] / Y1.B. 3bikoBa // Bonpockl KOTHUTHBHOMN JUHrBUCTHKH. — 2012, — Ne 4 (033). — C. 108-117.

4.  Kybpskosa, E.C. CemanTrka B koruutuBHo# nunreuctrke [Teker] / E.C. Ky6psikosa // U3sectust AH. Cep. auT. u 3.

—1999. —T. 58. — Ne 5-6. — C. 3-13.

5. KobGosesa, U.B. JInuarsuctiueckas cemanTrka : yaed. mocodbue [Texcr] / U.B. Ko6o3zesa. — M. : Dauropuan YPCC, 2000.

-352c.
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6.  Jlakodd, Ix. Meradopsl, koTopsiMu MbI xuBeM [Teker] : nep. ¢ anri. / Jx. Jlakodd, M. JIKOHCOH ; TOJ. pel. U ¢
npeauci. A. H. bapanosa. — M. : Equropuan YPCC, 2004. — 256 c.

7. Camapkuna, H.O. Cucremaruka neficTBUTEIBHOCTH (hPa3eoIOTHICCKUX SANHHAI] ¢ MeTa(OpHIECKH NTePEOCMBICIICHHBIM
KOMIIOHEHTOM, OTHOCSIIUMCS K (hpazeoceMaHTHUeCKOMY MO0 «My3bIka», B aHITIMHCKOM M TypenkoM s3bikax [Tekcrt] :
MmoHorpadus / H.O. Camapkuna. — Kazans : TaTapckuii rocy1apCTBEHHBIH T'yMaHUTapHO-TIeIarOrMIecKuii yHuBepcuret, 2011.
-22c.

8.  TekyroBa, 10.C. My3bIkanpHble aIIO3UM U HX XYIOXKECTBeHHble (yHKuMH B mod3uu P. Bpaynmura («Toxkara
Tanynmuy) [Teker] / FO.C. Tekyrosa // Bectauk TT'Y. — 2010. — Ne 7 (87). — C. 193-196.

9.  Xoxonun, JI.E. Jlekcuka cemanTH4YecKOH cepbl «My3bIka» B MeTa(opHIecKoM UCIIONb30BaHuN [ TekcT] : quc. ... KaHA.
¢unomn. Hayk / J1. E. Xoxonun. — Boponex, 2014. — 159 c.

10. UYynunos, A.IT. Metadopuueckasi Mo3arKka B COBpEMEHHO! MOJUTHYECKOH KoMMyHHKalmu : MoHorpadwust [ Tekcr] / AIT.
Yynunos / Ypan. roc. nea. yu-1. — Exarepun0ypr, 2003. — 248 c.
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